
Qabla baʿḍi as-sanawāti waqaʿat
ʿalā Jazīrati Qubruṣa mulāqātun
qaṣīratun bayna al-bābāBinedīktus
as-sādis ʿashar wa-baynaaš shaykh
Nāẓim al-Qubruṣī– qaddasa Allā-
hu sirrahu – wa-kānat liqāʾan
laṭīfan bayna rajulayni shaykhayn
aẓharā fīhi al-iḥtirāma wa-l-maw-
addata li-baʿḍihimā al-baʿḍi bi-
ʿināqin. Faqāla aš-shaykh: “Anā
rajulun shadīdu al-kibari fī as-
sinni.” Faqāla al-bābā: “Wa-anā
ayḍan rajulun shadīdu al-kibari fī
as-sinni.”

Wa-qad taʾaththara an-nās min
ahli ad-diyānatayni taʾaththuran
ʿamīqan, bal fariḥū farahan
shadīdan, ghayra anna qillatan
mina al-muslimīna ẓannū
annahum yajibu an yuʾannibūaš-
shaykhali-annahū ʿānaqaal-bābā.
Wa-li-hāʾulāʾi wa-man yufakkiru
mithlahum naqūlu mā yalī:

Laysa faqaṭ anna Sayyidanā ʿĪsā
ʿalayhi as-salām wa-ummuhu
Maryam ʿalayhā as-salām
muʿaẓẓamāni ʿinda al-muslimīna
wa-fī l-Qurʾān, bal inna hunāka
āyatan dhāta lafẓin wāḍiḥin fī
hādhā al-maʿnā:

ب

Wa-la-tajidanna aqrabahum
mawaddatan li-llaḏīna āmanūal-
laḏīnaqālū inna naṣārā.
Dhālika bi-anna minhum qissīsīna
wa-ruhbānan wa-annahum lā
yastakbirūn. (5:82)

Vor ein paar Jahren hatte es
auf Zypern eine kurze Begegnung
zwischen Papst Benedict XVI und
Sheikh Nazim al-Qubruṣī – qadda-
sa Allā-hu sirrahu – gegeben,
ein süßes Treffen zweier alter
Männer, die einander ihre
Hochachtung, ja Zuneigung durch
eine Umarmung zum Ausdruck
brachten. (*)

Sheikh Efendi : „Im a very old
man.“ Papst Benedict: „Im also a
very old man“

Menschen beider Religionen
waren tief berührt ja hochbeglückt
gewesen, nur ein paar Muslime
hatten geglaubt, den Sheikh dafür
tadeln zu müssen, daß er den Papst
umarmt hatte. —

Ihnen und allen, die ähnlich
denken, sei folgendes gesagt:

Nicht nur sind Sayyidina Isa
ʿalayhi as-salām und seine Mutter
Maria ʿalayhā as-salām unter
Muslimen und im Koran
grundsätzlich hochgeachtet, es
gibt auch eine Passage folgenden
Wortlauts:

«Du wirst gewiß finden, daß die,
die den Gläubigen in Freundschaft
am nächsten stehen, die sind, die
sagen: „Wir sind Christen.“ Dies,
weil es unter ihnen Priester und
Mönche gibt und sie nicht
hochmütig sind.» (5:82)

-----------------
(*) vgl. https://www.youtube.com/
watch?v=ULgGMf1r3lo

وَقَعَتْ نَوَاتِ السَّ بَعْضِ قبلَ
مُلاَقَاةٌ قبُْرُصَ جَزِیرَةِ عَلَى
بِنِدِیكْتُوسَ ٱلْبَابَا بَیْنَ قَصِیرَةٌ
یْخِ ٱلشَّ وَبَیْنَ عَشَرَ ادِسِ ٱلسَّ

سَ قَدَّ ٱلْقبُْرُصِيِّ نَاظِمٍ
لقَِاءً وَكَانَتْ هُ، سِرَّ ُ ٱ�َّ

شَیْخَیْنِ رَجُلَیْنِ بَیْنَ لَطِیفًا
ةَ وَٱلْمَوَدَّ ٱلٱحِْتِرَامَ فِیھِ أظَْھَرَا

بِعِنَاقٍ ٱلْبَعْضِ .لبَِعْضِھِمَا
ٱلْبَابَا :فَقَالَ

««. نِّ ٱلسِّ فِي ٱلْكِبَرِ شَدِیدُ رَجُلٌ أنََا
یْخُ ٱلشَّ :فَقَالَ

فِي» ٱلْكِبَرِ شَدِیدُ رَجُلٌ أیَْضًا وَأنََا
نِّ ٱلسِّ
.«

مِنْ ٱلنَّاسُ رَ تَأثََّ وَقَدْ
رًا تَأثَُّ یَانَتَیْنِ ٱلدِّ أھَْلِ

فَرَحًا فَرِحُوا بَلْ عَمِیقًا،
قِلَّةً أنََّ غَیْرَ شَدِیدًا،
ظَنُّوا ٱلْمُسْلمِِینَ مِنَ
بُوا یُؤَنِّ أنَْ یَجِبُ ھُمْ أنََّ

ٱلْبَابَا عَانَقَ ھُ لأِنََّ یْخَ .ٱلشَّ
رُ یُفَكِّ وَمَنْ وَلھَِؤُلاَءِ
یَليِ مَا نَقوُلُ :مِثْلَھُمْ

دَنَا سَیِّ أنََّ فَقَطْ لَیْسَ
ʿĪُوأَُمَّه ٱلسَّلَامُ علََيْهِ سىَٰ

لاَمُ ٱلسَّ عَلَیْھَا مَرْیَمُ
ٱلْمُسْلمِِینَ عِنْدَ مَانِ مُعَظَّ

‚ آیَةً ھُنَاكَ إنَِّ بَلْ ٱلْقرُْآنِ، وَفِي
فِي وَاضِحٍ لَفْظٍ ذَاتَ

ٱلْمَعْنَى ھَذَا

أَقرَْبهَُمْ وَلَتجَِدنََّ
آمَنوُا& لّلَِّذيِنَ موَدََّةً

نَصاَرىَٰ إِنَّا قاَلوُآ& ٱلَّذيِنَ
◌ۚ قِسِّيسِينَ مِنهُْمْ بأَِنَّ ذَٓلِكَ

لاَ وأََنَّهُمْ وَرهُْباَناً
..يَسْتَكْبرِوُنَ


